
ERATO
wired headset

QUICK START GUIDE



2

CONTENTS

•	 ENGLISH....................................................................3

•	 ΕΛΛΗΝΙΚΆ.................................................................6

•	 DEUTSCH..................................................................9

•	 FRANÇAIS............................................................... 12

•	 ΙTALIANO................................................................. 15

•	 БЪЛГАРСКИ........................................................... 18

•	 ROMÂNĂ................................................................. 21



3

EN QUICK START GUIDE

FEATURES 
•	 �High-quality 50mm speaker drivers  

for maximum audio clarity. 
•	 �Ultra-lightweight design optimized  

for gaming.
•	 �Large, double‑seamed ear pads for 

enhanced comfort.
•	 �Removable, high-sensitivity  

microphone.
•	 �Compatible with playstation 4 &  

playstation 5, PC, nintendo switch, 
switch 2, and xbox consoles.
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CONNECTION INSTRUCTIONS
To use the headset with the devices listed below, insert the 
3.5 mm audio connector into the appropriate audio interface 
port on the device. 
To enable the headset’s LED lighting, connect the USB cable 
to an available USB port.*

Compatible Devices:
•	 Playstation 4
•	 Playstation 5
•	 Xbox one
•	 Xbox series X/S
•	 Nintendo switch
•	 Laptop computers
•	 All‑in‑One PCs

*The USB connection is used solely to power the LED lighting 
and does not transmit audio.

EN

Light Mic & Audio
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DESKTOP PC CONNECTION
1.	 �Connect the supplied Y-adapter cable to the headset’s 

3.5 mm connector.
2.	 �Insert the adapter’s microphone and audio connectors 

into the corresponding microphone input and audio  
output jacks on the desktop PC.

3.	 �To activate the headset’s LED illumination, connect the 
USB cable* to an available USB port on the PC.

EN

*The USB connection is used solely to power the LED lighting 
and does not transmit audio.

CONTROLS
1.	 �Volume Wheel: Adjusts the 

audio volume level.
2.	 �Microphone Button: Toggles 

the microphone on and off.

2
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Light
Audio

Mic



6

GR ΣΥΝΤΟΜΟΣ ΟΔΗΓΟΣ ΕΚΚΙΝΗΣΗΣ

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΆ
•	 �Υψηλής ποιότητας ηχεία 50 mm  

για μέγιστη καθαρότητα ήχου
•	 �Εξαιρετικά ελαφρύς σχεδιασμός,  

βελτιστοποιημένος για gaming
•	 �Μεγάλα, διπλά ραμμένα μαξιλαράκια  

αυτιών για αυξημένη άνεση
•	 �Αποσπώμενο μικρόφωνο υψηλής 

ευκρίνειας
•	 �Συμβατό με playstation 4 &  

playstation 5, PC, nintendo switch,  
switch 2, και κονσόλες Xbox
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ΟΔΗΓΊΕΣ ΣΎΝΔΕΣΗΣ
Για να χρησιμοποιήσετε το headset με τις παρακάτω 
συσκευές, συνδέστε το βύσμα ήχου 3,5 mm στην κατάλληλη 
θύρα ήχου της συσκευής.
Για να ενεργοποιήσετε τον LED φωτισμό του headset, 
συνδέστε το καλώδιο USB σε διαθέσιμη θύρα USB.*

Συμβατές Συσκευές:
•	 Playstation 4
•	 Playstation 5
•	 Xbox one
•	 Xbox series X/S
•	 Nintendo switch
•	 Φορητοί υπολογιστές
•	 All‑in‑One υπολογιστές

*Η σύνδεση USB χρησιμοποιείται αποκλειστικά για την 
τροφοδοσία του LED φωτισμού και δεν μεταφέρει σήμα 
ήχου.

GR

Φωτισμός 
LED

Μικρόφωνο  
& Ήχος  
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ΣΎΝΔΕΣΗ ΣΕ ΕΠΙΤΡΑΠΈΖΙΟ ΥΠΟΛΟΓΙΣΤΉ
1.	 �Συνδέστε το παρεχόμενο καλώδιο Y-adapter στο βύσμα 

3,5 mm του headset.
2.	 �Εισάγετε τα βύσματα μικροφώνου και ήχου του 

αντάπτορα στις αντίστοιχες θύρες εισόδου μικροφώνου 
και εξόδου ήχου του υπολογιστή.

3.	 �Για να ενεργοποιήσετε τον LED φωτισμό του headset, 
συνδέστε το καλώδιο USB σε διαθέσιμη θύρα USB του 
υπολογιστή.*

GR

ΧΕΙΡΙΣΤΉΡΙΑ
1.	 �Ροδέλα Έντασης: Ρυθμίζει το 

επίπεδο έντασης του ήχου
2.	 �Κουμπί Μικροφώνου: 

Ενεργοποιεί και απενεργοποιεί 
το μικρόφωνο

2

1

Φωτισμός LED
Ήχος

*Η σύνδεση USB χρησιμοποιείται αποκλειστικά για την 
τροφοδοσία του LED φωτισμού και δεν μεταφέρει σήμα 
ήχου.

Μικρόφωνο
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DE KURZANLEITUNG

MERKMALE  
•	 �Hochwertige 50-mm-Lautsprechertreiber 

für maximale Klangklarheit. 
•	 �Ultra-leichtes Design, optimiert  für  

Gaming.
•	 �Große, doppelt vernähte Ohrpolster  

für erhöhten Komfort.
•	 �Abnehmbares, hochempfindliches  

Mikrofon.
•	 �Kompatibel mit playstation 4 &  

playstation 5, PC, nintendo switch,  
switch 2 und xbox Konsolen.
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DE

Light Mic & Audio

ANSCHLUSSANLEITUNG
Um das Headset mit den unten aufgeführten Geräten  
zu verwenden, stecken Sie den 3,5-mm-Audioanschluss  
in die entsprechende Audio-Schnittstelle des Geräts.
Zur Aktivierung der LED-Beleuchtung des Headsets  
schließen Sie das USB-Kabel an einen verfügbaren  
USB-Anschluss an.*

Compatible Devices:
•	 Playstation 4
•	 Playstation 5
•	 Xbox one
•	 Xbox series X/S
•	 Nintendo switch
•	 Laptops 
•	 All‑in‑One PCs

*Die USB-Verbindung dient ausschließlich zur Stromver-
sorgung der LED-Beleuchtung und überträgt keine Audio-
signale.
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DE

2

1

Light
Audio

Mic

ANSCHLUSS AN DESKTOP-PC
1.	 �Verbinden Sie das mitgelieferte Y-Adapterkabel mit dem 

3,5-mm-Anschluss des Headsets.
2.	 �Stecken Sie die Mikrofon- und Audioanschlüsse des 

Adapters in die entsprechenden Mikrofoneingangs- und 
Audioausgangsbuchsen des Desktop-PCs.

3.	 �Zur Aktivierung der LED-Beleuchtung des Headsets 
schließen Sie das USB-Kabel* an einen verfügbaren  
USB-Anschluss des PCs an.

*Die USB-Verbindung dient ausschließlich zur Stromver-
sorgung der LED-Beleuchtung und überträgt keine Audio-
signale.

BEDIENELEMENTE
1.	 �Lautstärkerad: Passt die 

 Lautstärke an.
2.	 �Mikrofontaste: Schaltet das  

Mikrofon ein und aus.
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FR GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE

FONCTIONNALITÉS 
•	 �Transducteurs de haute qualité de  

50 mm pour une clarté audio maximale. 
•	 �Conception ultra-légère optimisée pour 

le gaming.
•	 �Grands coussinets d’oreille à double  

couture pour un confort accru.
•	 Microphone amovible haute sensibilité.
•	 �Compatible avec playstation 4 &  

playstation 5, PC, nintendo switch,  
switch 2 et consoles xbox.
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FR

Éclairage 
LED 

Mic 
& Audio

INSTRUCTIONS DE CONNEXION
Pour utiliser le casque avec les appareils listés ci-dessous, 
insérez le connecteur audio 3,5 mm dans le port audio  
approprié de l’appareil.
Pour activer l’éclairage LED du casque, connectez le câble 
USB à un port USB disponible.*

Appareils compatibles:
•	 Playstation 4
•	 Playstation 5
•	 Xbox one
•	 Xbox series X/S
•	 Nintendo switch
•	 Ordinateurs portables  
•	 All‑in‑One PCs

*La connexion USB est utilisée uniquement pour alimenter 
l’éclairage LED et ne transmet pas de signal audio.
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FR

2

1

Éclairage LED
Audio

Mic

CONNEXION PC DE BUREAU
1.	 �Connectez le câble adaptateur en Y fourni au connecteur 

3,5 mm du casque.
2.	 �Insérez les connecteurs microphone et audio de l’adap-

tateur dans les prises d’entrée microphone et de sortie 
audio correspondantes du PC de bureau.

3.	 �Pour activer l’éclairage LED du casque, connectez le câ
�ble USB* à un po rt USB disponible sur le PC.

*La connexion USB est utilisée uniquement pour alimenter 
l’éclairage LED et ne transmet pas de signal audio.

COMMANDES
1.	 �Molette de volume: ajuste  

le niveau du volume audio.
2.	 �Bouton du microphone: active  

et désactive le microphone.
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IT GUIDA RAPIDA

CARATTERISTICHE 
•	� Driver audio di alta qualità da 50 mm per 

la massima chiarezza del suono. 
•	� Design ultraleggero ottimizzato per il 

gaming.
•	� Ampi padiglioni auricolari con doppia 

cucitura per un comfort superiore.
•	 Microfono rimovibile ad alta sensibilità.
•	� Compatibile con playstation 4 & playsta-

tion 5, PC, nintendo switch, switch 2  
e console xbox.
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IT

Illuminazione Mic  
& Audio

ISTRUZIONI DI CONNESSIONE
Per utilizzare le cuffie con i dispositivi elencati di seguito, 
inserire il connettore audio da 3,5 mm nella porta audio 
appropriata del dispositivo.
Per attivare l’illuminazione LED delle cuffie, collegare il cavo 
USB a una porta USB disponibile.*

Dispositivi compatibili:
•	 Playstation 4
•	 Playstation 5
•	 Xbox one
•	 Xbox series X/S
•	 Nintendo switch
•	 Computer portatili
•	 All‑in‑One PCs

*La connessione USB è utilizzata esclusivamente per alimen-
tare l’illuminazione LED e non trasmette segnali audio.
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IT

2

1

Illuminazione
Audio

Mic

CONNESSIONE PC DESKTOP
1.	 �Collegare il cavo adattatore a Y in dotazione al connet-

tore da 3,5 mm delle cuffie.
2.	 �Inserire i connettori del microfono e dell’audio dell’adatta-

tore nelle rispettive porte di ingresso microfono e uscita 
audio del PC desktop.

3.	 �Per attivare l’illuminazione LED delle cuffie, collegare  
il cavo USB* a una porta USB disponibile sul PC.

*La connessione USB è utilizzata esclusivamente per alimen-
tare l’illuminazione LED e non trasmette segnali audio.

CONTROLLI
1.	 �Rotella del volume: regola il livello  

del volume audio.
2.	 �Pulsante del microfono: attiva  

e disattiva il microfono.
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BG КРАТКО РЪКОВОДСТВО

ХАРАКТЕРИСТИКИ 
•	� Висококачествени 50 mm говорителни 

драйвери за максимална яснота  
на звука. 

•	� Ултралек дизайн, оптимизиран  
за гейминг.

•	� Големи, двойно зашити наушници  
за повишен комфорт.

•	� Подвижен, високочувствителен  
микрофон.

•	� Съвместим с playstation 4 &  
playstation 5, PC, nintendo switch,  
switch 2 и xbox конзоли.
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BG

Осветление Mикрофон  
и Аудио

ИНСТРУКЦИИ ЗА СВЪРЗВАНЕ
За да използвате слушалките с изброените по-долу  
устройства, поставете 3,5 mm аудио конектора  
в съответния аудио порт на устройството.
За да активирате LED осветлението на слушалките,  
свържете USB кабела към наличен USB порт.*

Съвместими  
устройства:
•	 Playstation 4
•	 Playstation 5
•	 Xbox one
•	 Xbox series X/S
•	 Nintendo switch
•	 Лаптопи
•	 All‑in‑One PCs

*USB връзката се използва единствено за захранване  
на LED осветлението и не пренася аудио сигнал.
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BG

2

1

Осветление
Аудио

Mикрофон

СВЪРЗВАНЕ КЪМ НАСТОЛЕН КОМПЮТЪР
1.	 �Свържете предоставения Y-адаптер кабел към  

3,5 mm конектора на слушалките.
2.	 �Поставете конекторите за микрофон и аудио на 

адаптера в съответните входове за микрофон и аудио 
изходи на настолния компютър.

3.	 �За да активирате LED осветлението на слушалките, 
свържете USB кабела* към наличен USB порт на 
компютъра.

*USB връзката се използва единствено за захранване  
на LED осветлението и не пренася аудио сигнал.

УПРАВЛЕНИЕ
1.	 �Регулатор на звука: регулира  

нивото на звука.
2.	 �Бутон за микрофон: включва  

и изключва микрофона.
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RO GHID DE PORNIRE RAPIDĂ

CARACTERISTICI 
•	 �Difuzoare de 50 mm de înaltă calitate 

pentru claritate audio maximă. 
•	 �Design ultra-ușor optimizat pentru 

gaming.
•	 �Căști cu pernițe mari, cusute dublu, 

pentru confort sporit.
•	 �Microfon detașabil, cu sensibilitate 

ridicată.
•	 �Compatibil cu playstation 4 &  

playstation 5, PC, nintendo switch,  
switch 2  și console xbox.
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RO

Iluminare Microfon  
și Audio

INSTRUCȚIUNI DE CONECTARE
Pentru a utiliza căștile cu dispozitivele enumerate mai jos, 
introduceți conectorul audio de 3,5 mm în portul audio  
corespunzător al dispozitivului.
Pentru a activa iluminarea LED a căștilor, conectați cablul 
USB la un port USB disponibil.*

Dispozitive compatibile:
•	 Playstation 4
•	 Playstation 5
•	 Xbox one
•	 Xbox series X/S
•	 Nintendo switch
•	 Laptopuri
•	 All‑in‑One PCs

*Conexiunea USB este utilizată exclusiv pentru alimentarea 
iluminării LED și nu transmite semnal audio.
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RO

2

1

Iluminare
Audio

Microfon

CONEXIUNE PC DESKTOP
1.	 �Conectați cablul adaptor Y furnizat la conectorul de  

3,5 mm al căștilor.
2.	 �Introduceți conectorii pentru microfon și audio ai  

adaptorului în porturile corespunzătoare de intrare pentru 
microfon și ieșire audio ale PC-ului desktop.

3.	 �Pentru a activa iluminarea LED a căștilor, conectați cablul 
USB* la un port USB disponibil pe PC.

*Conexiunea USB este utilizată exclusiv pentru alimentarea 
iluminării LED și nu transmite semnal audio.

CONTROALE
1.	 �Throat de volum: reglează nivelul  

volumului audio.
2.	 �Buton microfon: pornește  

și oprește microfonul.



explore our full range of products at
www.spartangear.eu

Disclaimer: Spartan Gear is an independent brand name and has not been authorized, sponsored or 
otherwise approved by any manufacturer, company or brand. All trademarks, company and brand names 
used, are the property of their respective owners; Spartan Gear (and Enarxis Dynamic Media Ltd.) disclaims 
any ownership of such Registered Trademarks & brand names as well as any association with them and their 
respective owners. They are used here merely for delivering information.
*Playstation 3, 4 and 5 are trademarks belonging to third parties, not connected in any way with this product 
or with Enarxis Dynamic Media Ltd. This product has not been authorized, sponsored or otherwise approved 
by any third party.
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